
Bezdrátová nabíječka se stojánkem 15W Qi 
kombatibilní s Magsafe 3v1

Uživatelský manuál

Představení produktu

Děkujeme vám za zakoupení tohoto produktu! Tento produkt je magnetická bezdrátová nabíječka 3
v 1, která je kompatibilní s iPhonem řady 12 až 15 s MagSafe. Pokud chcete použít pouzdro na 
telefon, použijte MagSafe, aby bezdrátová nabíječka mohla lépe nabíjet telefony díky absorpci 
magnetů. Horní oblast pro nabíjení hodinek je kompatibilní pouze s Apple Watch a spodní oblast 
pro nabíjení sluchátek je kompatibilní s jakýmkoliv nabíjecím boxem pro sluchátka s podporou Qi. 
Naším cílem je poskytnout vám pohodlné a efektivní, bezpečné a bezplatné používání.

Vzhled produktu

Sledujte oblast nabíjení

Oblast nabíjení
mobilního telefonu

Oblast nabíjení sluchátek

Indikátor světla

Port typu C

Otvor pro odvod tepla

Parametry produktu
Název produktu: MAGNETICKÁ BEZDRÁTOVÁ NABÍJEČKA 3 V 1
Model: OJD-105
Vstup: 9V/2A
Nabíjecí výstup iWatch: 3W (max)
Výstup pro nabíjení sluchátek: 3W (max)
Výkon nabíjení telefonu: 5W/7,5W/10W/15W

Velikost produktu: 107 * 67,6*117 mm
Přenosová vzdálenost: <6MM
Konverzní poměr: ≥73%
Barva: Modrá šedá/stříbrná šedá
Rozhraní: Type-C
Provozní norma: standard Qi
Materiál produktu: slitina hliníku
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Způsob aplikace

1. Zapojte kabel typu C a připojte jej k napájecímu zdroji (adaptéru).

2. Umístěte kompatibilní telefon, sluchátko s podporou Qi, Apple Watch do středu nabíjecí oblasti a
začněte nabíjet.

Stav

Zapnutí

Nabíjení mobilního telefonu

Nabíjení sluchátek

Mobilní telefon detekuje kovové předměty 
nebo abnormální nabíjení

Sluchátka detekují kovové předměty nebo 
abnormální nabíjení

LED indikátor
Modrá a zelená na 2 s a poté vypnutá

Modré světlo

Zelené světlo

Modré světlo bliká

Zelené světlo bliká

Seznam příslušenství

MAGNETICKÁ BEZDRÁTOVÁ NABÍJEČKA 3 V 1*1
Typ kabelu C*1
Návod k použití*1

Záležitosti vyžadující pozornost
1. Použijte prosím kvalifikovaný napájecí adaptér QC, jinak může způsobit nestabilní nabíjení.

2. Na produkt nepokládejte kovové úlomky nebo magnetickou kartu, mohlo by dojít k poškození produktu 
nebo abnormálnímu nabíjení.

3. Při používání bezdrátové nabíječky přísně dodržujte pokyny, jinak by bylo na vaši vlastní odpovědnost 
za jakékoli způsobené škody.

Bezpečnostní instrukce
1. Netahejte silně za napájecí zdroj, aby se napájecí kabel nezlomil nebo nespadl.
2. Výrobek nerozebírejte ani jej nevhazujte do ohně nebo vody, aby nedošlo ke zkratu a úniku.
3. Nepoužívejte produkt v silně vysoké teplotě, vlhkosti nebo korozivním prostředí, aby nedošlo k 
poškození obvodu a jevu úniku
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FAQ

Q1. Telefon se nenabíjí.

Odpověď: Telefon není namířen na oblast snímání nabíjení nebo není správně nainstalována přijímací

cívka.

Q2. Nabitá horečka.

Odpověď: Je normální, že přijímací cívka nebo vysílač generují během bezdrátového nabíjení teplo.

Q3. Mobilní telefon se nabíjí přerušovaně.

Odpověď: Nabíjecí proud napájecího adaptéru je nedostatečný nebo je napětí nestabilnípoužijte kvalifikovaný
adaptér.

Odpověď: Poloha nabíjení je příliš zaujatá, elektromagnetická indukce není na místě a je třeba upravit polohu 
nabíjení.

Q4. Pomalé nabíjení.

Odpověď: Bezdrátový nabíjecí proud povolený samotným mobilním telefonem nebo externí přijímacícívkou je 
odlišný nebo je spotřeba energie v pohotovostním režimu mobilního telefonu při nabíjení velká, doporučuje se
snížit pohotovostní program mobilního telefonu.

Q5. Další otázky.

Odpověď: Kontaktujte přímo poprodejní zákaznický servis.

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká republika
www.sunnysoft.cz
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Betriebsstandard:  Qi-Standard

Produktparameter

Unser  Ziel  ist  es,  Ihnen  eine  bequeme,  effiziente,  sichere  und  kostenlose  Nutzung  zu  ermöglichen.

Produktgröße:  107  *  67,6  *  117  mm

Konversionsrate :  ÿ73%

Vielen  Dank  für  den  Kauf  dieses  Produkts!  Es  handelt  sich  um  ein  magnetisches  3-in-1-Ladegerät,  das  mit  iPhones  der  Serien  
12  bis  15  mit  MagSafe  kompatibel  ist.  Wenn  Sie  eine  Handyhülle  verwenden  möchten,  nutzen  Sie  bitte  MagSafe,  damit  
das  Ladegerät  Ihr  Smartphone  optimal  durch  die  magnetische  Haftung  auflädt.  Die  obere  Ladefläche  ist  ausschließlich  
mit  der  Apple  Watch  kompatibel,  die  untere  Ladefläche  für  Kopfhörer  mit  allen  Qi-fähigen  Ladeboxen.

Farbe:  Blaugrau/  Silbergrau

Kontrollleuchte

Wärmeableitungsloch

Produktname:  3-in-1  -Magnet-Kabelloses  Ladegerät Übertragungsdistanz:  <6  mm

Produkterscheinung

Kopfhörer-Ladeausgang:  3  W  (max.)

Ladebereich  für  Kopfhörer

Schnittstelle:  Typ-C

Überwachen  Sie  den  Ladebereich

Produktmaterial:  Aluminiumlegierung

Typ-C-Anschluss

Modell:  OJD-105

Produkteinführung

Ladebereich  für  
Mobiltelefone

Eingang:  9  V/2  A
iWatch-Ladeausgang:  3  W  (max.)

Ladeleistung  für  Mobiltelefone:  5  W/7,5  W/10  W/15  W

Benutzerhandbuch

Kabelloses  Ladegerät  mit  Ständer,  15  W,  Qi-
kompatibel  mit  Magsafe,  3-in-1-Anschluss
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Zustand

Laden  Sie  Ihr  Mobiltelefon  auf

Anwendungsmethode

Sicherheitshinweise  1.  Ziehen  

Sie  nicht  stark  am  Netzteil,  um  ein  Brechen  oder  Herunterfallen  des  Netzkabels  zu  vermeiden.

Das  Mobiltelefon  erkennt  Metallgegenstände  oder  einen  

ungewöhnlichen  Ladevorgang.

Kabeltyp  C*1

Blaues  Licht

3.  Verwenden  Sie  das  Produkt  nicht  in  Umgebungen  mit  extrem  hohen  Temperaturen,  hoher  Luftfeuchtigkeit  oder  korrosiven  Bedingungen ,  um  Schäden  

an  den  Schaltkreisen  und  Leckströme  zu  vermeiden.

2.  Platzieren  Sie  Ihr  kompatibles  Smartphone,  Ihren  Qi-fähigen  Kopfhörer  oder  Ihre  Apple  Watch  in  der  Mitte  der  Ladefläche  und  starten  

Sie  den  Ladevorgang.

Zubehörliste

1.  Stecken  Sie  das  Typ-C-Kabel  ein  und  verbinden  Sie  es  mit  dem  Netzteil  (Adapter).

Grünes  Licht

Grünes  Licht  blinkt

3-IN-1  -MAGNETISCHES  KABELLOSES  LADEGERÄT  *1

Gebrauchsanweisung*1

Wichtige  Hinweise:  1.  Bitte  verwenden  Sie  

ein  qualifiziertes  QC-Netzteil,  da  es  sonst  zu  instabilem  Ladevorgang  kommen  kann.

Kopfhörer  aufladen

3.  Bitte  befolgen  Sie  die  Anweisungen  bei  der  Verwendung  des  kabellosen  Ladegeräts  genau ,  andernfalls  haften  Sie  für  alle  dadurch  

entstehenden  Schäden.

Die  Kopfhörer  erkennen  Metallgegenstände  oder  

abnormale  Ladevorgänge.

2.  Das  Produkt  darf  nicht  auseinandergenommen  oder  ins  Feuer  oder  ins  Wasser  geworfen  werden,  um  Kurzschlüsse  und  Leckagen  zu  vermeiden.

Strom  einschalten

2.  Legen  Sie  keine  Metallfragmente  oder  Magnetkarten  auf  das  Produkt,  da  dies  das  Produkt  beschädigen  oder  zu  abnormalem  Ladevorgang  

führen  kann.

LED-Anzeige

Blaues  Licht  blinkt

Blau  und  Grün  an  2,  dann  aus
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Q2.  Geladenes  Fieber.

Frage  1:  Das  Telefon  lädt  nicht.

Antwort:  Bitte  wenden  Sie  sich  direkt  an  den  Kundendienst.

Frage  5.  Weitere  Fragen.

Antwort:  Der  Ladestrom  des  Netzteils  ist  unzureichend  oder  die  Spannung  ist  instabil.  Bitte  verwenden  Sie  ein  geeignetes  Netzteil.

Antwort:  Es  ist  normal,  dass  die  Empfangsspule  oder  der  Sender  beim  drahtlosen  Laden  Wärme  erzeugt .

Q3.  Das  Mobiltelefon  lädt  nur  sporadisch.

Spule.

Q4.  Langsames  Laden.

Antwort:  Das  Telefon  ist  nicht  auf  den  Ladesensorbereich  ausgerichtet  oder  die  Empfangsfläche  ist  nicht  richtig  installiert .

Häufig  gestellte  Fragen

Antwort:  Die  Ladeposition  ist  zu  stark  verzerrt,  die  elektromagnetische  Induktion  ist  nicht  gegeben ,  und  die  Ladeposition  muss  angepasst  werden.

Antwort:  Entweder  ist  der  vom  Mobiltelefon  selbst  oder  von  der  externen  Empfangsspule  zugelassene  Strom  für  das  drahtlose  Laden  unterschiedlich,  oder  der  

Standby-Stromverbrauch  des  Mobiltelefons  ist  beim  Laden  hoch.  Es  wird  empfohlen,  das  Standby-Programm  des  Mobiltelefons  zu  reduzieren.

Lieferant/Vertriebspartner 

Sunnysoft  sro
Kovanecká  2390/1a  

190  00 Prag  9

Tschechische  Republik 

www.sunnysoft.cz
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Vezeték  nélküli  töltő  állvánnyal  15W  Qi  kompatibilis  
a  Magsafe  3in1-gyel

Felhasználói  kézikönyv

Szín:  Kékes  szürke/  ezüstszürke

Termék  megjelenése

Célunk ,  hogy  kényelmes,  hatékony,  biztonságos  és  ingyenes  használatot  biztosítsunk  Önnek .

Termékbevezetés

Köszönjük,  hogy  ezt  a  terméket  vásárolta!  Ez  a  termék  egy  3  az  1-ben  mágneses  vezeték  nélküli  töltő,  amely  kompatibilis  a  
MagSafe-fel  ellátott  iPhone  12-15  sorozatú  telefonokkal.  Ha  telefontokot  szeretne  használni ,  kérjük,  használjon  MagSafe-
et,  hogy  a  vezeték  nélküli  töltő  jobban  töltse  a  telefonokat  a  mágnesek  elnyelése  révén.  A  felső  óratöltési  terület  csak  az  
Apple  Watch-csal  kompatibilis,  az  alsó  fülhallgató-töltési  terület  pedig  bármilyen  Qi-kompatibilis  fülhallgató-töltődobozzal  
kompatibilis.

Figyelje  a  töltési  területet

Hőelvezető  lyuk

Fejhallgató  töltési  teljesítmény:  3W  (max.)

Termék  anyaga:  alumíniumötvözet

Termék  neve:  3  az  1-ben  mágneses  vezeték  nélküli  töltő

Bemenet:  9V/2A

Működési  szabvány:  Qi  szabvány
Telefon  töltési  teljesítmény:  5W/7.5W/10W/15W

Fejhallgató  töltőterület

iWatch  töltési  teljesítmény:  3W  (maximum)

C  típusú  port

Konverziós  arány:  �73%

Termék  mérete:  107  *  67,6  *  117  mm

Mobiltelefon-
töltőhely

Termékparaméterek

Átviteli  távolság:  <6MM
Modell:  OJD-105

Interfész:  C  típusú

Fényjelző
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Tartozékok  listája

1.  Csatlakoztassa  a  Type-C  kábelt  a  tápegységhez  (adapterhez).

Alkalmazási  módszer

2.  Helyezd  a  kompatibilis  telefonodat,  Qi-kompatibilis  fülhallgatódat  vagy  Apple  Watchodat  a  töltési  terület  közepére,  és  kezdd  
el  a  töltést.

LED-jelzőfény

Figyelmet  igénylő  kérdések  1.  Használjon  
minősített  QC  hálózati  adaptert,  különben  a  töltés  instabillá  válhat .

3.  Kérjük,  szigorúan  kövesse  az  utasításokat  a  vezeték  nélküli  töltő  használata  során ,  ellenkező  esetben  Ön  lesz  a  felelős  az  esetleges  
károkért .

A  mobiltelefon  fémtárgyakat  vagy  rendellenes  töltést  
észlel

Biztonsági  utasítások  1.  Ne  
húzza  meg  erősen  a  tápegységet,  hogy  elkerülje  a  tápkábel  elszakadását  vagy  leesését.

A  fejhallgató  fémtárgyakat  vagy  rendellenes  töltést  
észlel

Kék  fény  villog

Mobiltelefon  töltése

2.  Ne  helyezzen  fémdarabokat  vagy  mágneskártyákat  a  termékre,  mert  ezek  károsíthatják  a  terméket  vagy  rendellenes  töltést  
okozhatnak.

2.  Ne  szerelje  szét  a  terméket,  és  ne  dobja  tűzbe  vagy  vízbe,  hogy  elkerülje  a  rövidzárlatot  és  a  szivárgást.

Állami

C*1  típusú  kábel

Kék  és  zöld  2-es  bekapcsolva,  majd  kikapcsolvaBekapcsolás

A  fejhallgató  töltése

Kék  fény

Használati  utasítás*1

Zöld  lámpa

Zöld  fény  villog

3  AZ  1-BEN  MÁGNESES  VEZETÉK  NÉLKÜLI  TÖLTŐ  *1

3.  Ne  használja  a  terméket  rendkívül  magas  hőmérsékleten,  páratartalomban  vagy  korrozív  környezetben ,  hogy  elkerülje  az  
áramkör  károsodását  és  a  szivárgás  jelenségét.

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazów
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©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

Válasz:  A  hálózati  adapter  töltőárama  nem  elegendő ,  vagy  a  feszültség  instabil,  kérjük,  használjon  minősített  adaptert.

2.  kérdés:  Feltöltött  láz.

GYIK

Válasz:  A  telefon  nincs  a  töltésérzékelő  terület  felé  irányítva,  vagy  a  vevőegység  nincs  megfelelően  behelyezve .

Válasz:  A  vezeték  nélküli  töltés  során  a  vevőtekercs  vagy  az  adó  hőt  termel,  ami  normális  jelenség .

3.  kérdés:  A  mobiltelefon  szakaszosan  töltődik.

tekercs.

4.  kérdés:  Lassú  töltés.

5.  kérdés:  Egyéb  kérdések.

Válasz:  A  mobiltelefon  vagy  a  külső  vevőtekercs  által  megengedett  vezeték  nélküli  töltési  áram  eltérő,  vagy  a  mobiltelefon  készenléti  
energiafogyasztása  töltés  közben  nagy ,  ezért  ajánlott  csökkenteni  a  mobiltelefon  készenléti  programját.

1.  kérdés:  A  telefon  nem  töltődik.

Válasz:  A  töltési  pozíció  túl  eltolt,  az  elektromágneses  indukció  nincs  a  helyén ,  és  a  töltési  pozíciót  módosítani  kell.

Válasz:  Kérjük,  vegye  fel  a  kapcsolatot  közvetlenül  az  értékesítés  utáni  ügyfélszolgálattal.

Szállító/Forgalmazó 
Sunnysoft  sro
Kovanecká  2390/1a
 190  00  Prága  9
Csehország 
www.sunnysoft.cz
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Коефициент  на  конверсия :  �73%
Модел:  OJD-105

Мощност  на  зареждане  на  iWatch:  3W  (макс.)

Зона  за  зареждане  
на  мобилни  телефони

Мощност  за  зареждане  на  телефон:  5W/7.5W/10W/15W

Type-C  порт

Вход:  9V/2A

Работен  стандарт:  Qi  стандартИзход  за  зареждане  на  слушалки:  3W  (макс.)

Зона  за  зареждане  на  слушалки

Материал  на  продукта:  алуминиева  сплав

Цвят:  Синьо-сиво/  сребристосиво

Благодарим  ви,  че  закупихте  този  продукт!  Този  продукт  е  3-в-1  магнитно  безжично  зарядно  устройство,  съвместимо  с  iPhone  серия  12-15  
с  MagSafe.  Ако  искате  да  използвате  калъф  за  телефон,  моля,  използвайте  MagSafe,  за  да  може  безжичното  зарядно  устройство  да  
зарежда  по-добре  телефоните  чрез  абсорбиране  на  магнити.  Горната  зона  за  зареждане  на  часовника  е  съвместима  само  с  Apple  
Watch,  а  долната  зона  за  зареждане  на  слушалките  е  съвместима  с  всяко  Qi  зарядно  устройство  за  слушалки.

Представяне  на  продукта

Име  на  продукта:  3  в  1  МАГНИТНО  БЕЗЖИЧНО  ЗАРЯДНО  УСТРОЙСТВО

Отвор  за  разсейване  на  топлината

Интерфейс:  Type-C

Следете  зоната  за  зареждане

Светлинен  индикатор

Външен  вид  на  продукта

Параметри  на  продукта

Разстояние  на  предаване:  <6  мм

Нашата  цел  е  да  ви  осигурим  удобно,  ефикасно,  безопасно  и  безплатно  ползване.

Размер  на  продукта:  107  *  67,6  *  117  мм

Безжично  зарядно  устройство  със  стойка  15W  Qi,  съвместимо  с  
Magsafe  3в1

Ръководство  за  потребителя
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Зелена  светлина

1.  Включете  кабела  Type-C  и  го  свържете  към  захранването  (адаптера).

Списък  с  аксесоари

3.  Не  използвайте  продукта  при  силно  високи  температури,  влажност  или  корозивна  среда ,  за  да  избегнете  повреда  на  веригата  и  
течове.

LED  индикатор

Слушалките  откриват  метални  предмети  или  необичайно  
зареждане

Въпроси,  изискващи  внимание  1.  Моля,  
използвайте  квалифициран  QC  захранващ  адаптер,  в  противен  случай  това  може  да  доведе  до  нестабилно  зареждане.

3.  Моля,  стриктно  спазвайте  инструкциите ,  когато  използвате  безжичното  зарядно  устройство ,  в  противен  случай  ще  носите  отговорност  за  
всички  причинени  щети.

Синьо  и  зелено  на  2,  след  това  изключено

Зареждане  на  мобилния  ви  телефон

Мобилният  телефон  открива  метални  предмети  или  
необичайно  зареждане

Синя  светлина  мига

Включване

2.  Не  поставяйте  метални  фрагменти  или  магнитни  карти  върху  продукта,  тъй  като  това  може  да  го  повреди  или  да  причини  необичайно  
зареждане.

Щат

Инструкции  за  безопасност  1.  
Не  дърпайте  захранващия  кабел  силно,  за  да  избегнете  скъсване  или  падане.
2.  Не  разглобявайте  продукта  и  не  го  хвърляйте  в  огън  или  вода,  за  да  избегнете  късо  съединение  и  теч.

Синя  светлина

Тип  кабел  C*1
Инструкции  за  употреба*1

Метод  на  приложение

2.  Поставете  съвместимия  си  телефон,  Qi-съвместими  слушалки  или  Apple  Watch  в  центъра  на  зоната  за  зареждане  и  започнете  зареждането.

Зелената  светлина  мига

Зареждане  на  слушалките

3  в  1  МАГНИТНО  БЕЗЖИЧНО  ЗАРЯДНО  *1
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Отговор:  Телефонът  не  е  насочен  към  зоната  за  зареждане  или  приемната  подложка  не  е  инсталирана  правилно.

ЧЗВ

Въпрос  5.  Други  въпроси.

бобина.

В4.  Бавно  зареждане.

В1.  Телефонът  не  се  зарежда.

Отговор:  Позицията  за  зареждане  е  твърде  пристрастна,  електромагнитната  индукция  не  е  на  мястото  си  и  позицията  за  зареждане  трябва  да  се  
регулира.

Доставчик/Дистрибутор

Sunnysoft  sro

Kovanecká  2390/1a  
190 00  Прага  9
Чехия  
www.sunnysoft.cz

Отговор:  Ако  токът  на  безжично  зареждане,  позволен  от  самия  мобилен  телефон  или  външната  приемаща  бобина,  е  различен  или  консумацията  
на  енергия  в  режим  на  готовност  на  мобилния  телефон  е  голяма  по  време  на  зареждане,  препоръчително  е  да  се  намали  програмата  за  готовност  
на  мобилния  телефон.

В2.  Заредена  треска.

В3.  Мобилният  телефон  се  зарежда  периодично.

Отговор:  Моля,  свържете  се  директно  с  отдела  за  следпродажбено  обслужване  на  клиенти.

Отговор:  Нормално  е  приемащата  бобина  или  предавателят  да  генерират  топлина  по  време  на  безжично  зареждане.

Отговор:  Зарядният  ток  на  захранващия  адаптер  е  недостатъчен  или  напрежението  е  нестабилно,  моля,  използвайте  квалифициран  адаптер.
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©  Sunnysoft  sro,  distribuitor

Încărcător  wireless  cu  suport  Qi  de  15W  compatibil  cu  
Magsafe  3  în  1

Manual  de  utilizare

Culoare:  Gri  albastru/  gri  argintiu

Aspectul  produsului

Scopul  nostru  este  să  vă  oferim  o  utilizare  convenabilă  și  eficientă,  sigură  și  gratuită .

Introducerea  produsului

Vă  mulțumim  pentru  achiziționarea  acestui  produs!  Acest  produs  este  un  încărcător  wireless  magnetic  3  în  1,  compatibil  cu  seria  
iPhone  12-15  cu  MagSafe.  Dacă  doriți  să  utilizați  o  husă  de  telefon,  vă  rugăm  să  utilizați  MagSafe,  astfel  încât  încărcătorul  
wireless  să  poată  încărca  mai  bine  telefoanele  prin  absorbția  magneților.  Zona  superioară  de  încărcare  a  ceasului  este  
compatibilă  numai  cu  Apple  Watch,  iar  zona  inferioară  de  încărcare  a  căștilor  este  compatibilă  cu  orice  încărcător  pentru  căști  
compatibil  Qi.

Monitorizați  zona  de  încărcare

Orificiu  de  disipare  a  căldurii

Putere  de  încărcare  a  căștilor:  3W  (max)

Materialul  produsului:  aliaj  de  aluminiu

Nume  produs:  ÎNCĂRCĂTOR  WIRELESS  MAGNETIC  3  ÎN  1

Intrare:  9V/2A

Standard  de  funcționare:  Standardul  Qi
Putere  de  încărcare  a  telefonului:  5W/7.5W/10W/15W

Zona  de  încărcare  a  căștilor

Putere  de  încărcare  iWatch:  3W  (max)

Port  de  tip  C

Rată  de  conversie :  �73%

Dimensiunea  produsului:  107  *  67,6  *  117  mm

Zonă  de  încărcare  a  
telefoanelor  mobile

Parametrii  produsului

Distanța  de  transmisie:  <6MM
Model:  OJD-105

Interfață:  Tip  C

Indicator  luminos
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Listă  de  accesorii

1.  Conectați  cablul  Type-C  la  sursa  de  alimentare  (adaptor).

Metoda  de  aplicare

2.  Așezați  telefonul  compatibil,  căștile  cu  tehnologie  Qi  sau  Apple  Watch-ul  în  centrul  zonei  de  încărcare  și  începeți  încărcarea.

Indicator  LED

Aspecte  care  necesită  atenție  1.  Vă  
rugăm  să  utilizați  un  adaptor  de  alimentare  QC  calificat,  altfel  poate  cauza  o  încărcare  instabilă.

3.  Vă  rugăm  să  urmați  cu  strictețe  instrucțiunile  atunci  când  utilizați  încărcătorul  wireless ,  altfel  veți  fi  responsabil  pentru  orice  
daună  cauzată.

Telefonul  mobil  detectează  obiecte  metalice  sau  
încărcare  anormală

Instrucțiuni  de  siguranță  1.  
Nu  trageți  puternic  de  cablul  de  alimentare  pentru  a  evita  ruperea  sau  căderea  acestuia.

Căștile  detectează  obiecte  metalice  sau  încărcare  
anormală

Lumina  albastră  clipește

Încărcarea  telefonului  mobil

2.  Nu  așezați  fragmente  metalice  sau  carduri  magnetice  pe  produs,  deoarece  acest  lucru  îl  poate  deteriora  sau  poate  provoca  o  
încărcare  anormală.

2.  Nu  dezasamblați  produsul  și  nu  îl  aruncați  în  foc  sau  apă  pentru  a  evita  scurtcircuitul  și  scurgerile.

Stat

Tip  cablu  C*1

Albastru  și  verde  pornit  2  apoi  opritPornire

Încărcarea  căștilor

Lumină  albastră

Instrucțiuni  de  utilizare*1

Lumină  verde

Lumina  verde  clipește

ÎNCĂRCĂTOR  WIRELESS  MAGNETIC  3  ÎN  1  *1

3.  Nu  utilizați  produsul  în  medii  cu  temperaturi  extrem  de  ridicate,  umiditate  ridicată  sau  corozive  pentru  a  evita  
deteriorarea  circuitului  și  fenomenul  de  scurgeri.
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©  Sunnysoft  sro,  distribuitor

Răspuns:  Curentul  de  încărcare  al  adaptorului  de  alimentare  este  insuficient  sau  tensiunea  este  instabilă,  vă  rugăm  să  utilizați  un  adaptor  
calificat.

Î2.  Febră  încărcată.

FAQ

Răspuns:  Telefonul  nu  este  îndreptat  spre  zona  de  detectare  a  încărcării  sau  suportul  receptor  nu  este  instalat  corect.

Răspuns:  Este  normal  ca  bobina  receptoare  sau  transmițătorul  să  genereze  căldură  în  timpul  încărcării  wireless.

Î3.  Telefonul  mobil  se  încarcă  intermitent.

bobina.

Î4.  Încărcare  lentă.

Î5.  Alte  întrebări.

Răspuns:  Curentul  de  încărcare  wireless  permis  de  telefonul  mobil  în  sine  sau  de  bobina  receptoare  externă  este  diferit  sau  consumul  de  
energie  în  standby  al  telefonului  mobil  este  mare  în  timpul  încărcării,  se  recomandă  reducerea  programului  de  standby  al  telefonului  mobil.

Î1.  Telefonul  nu  se  încarcă.

Răspuns:  Poziția  de  încărcare  este  prea  polarizată,  inducția  electromagnetică  nu  este  prezentă  și  poziția  de  încărcare  trebuie  ajustată.

Răspuns:  Vă  rugăm  să  contactați  direct  serviciul  clienți  post-vânzare.

Furnizor/Distribuitor 

Sunnysoft  sro

Kovanecká  2390/1a
190 00  Praga  9
Republica  Cehă 
www.sunnysoft.cz
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©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor

Ładowarka  bezprzewodowa  z  podstawką  15W  
Qi  kompatybilna  z  Magsafe  3w1

Instrukcja  obsługi

Kolor:  niebiesko-szary/srebrno  -szary

Wygląd  produktu

Naszym  celem  jest  zapewnienie  Państwu  wygodnego,  efektywnego,  bezpiecznego  i  bezpłatnego  korzystania.

Wprowadzenie  produktu

Dziękujemy  za  zakup  tego  produktu!  To  magnetyczna  ładowarka  bezprzewodowa  3  w  1,  kompatybilna  z  iPhone'ami  serii  12-15  z  
MagSafe.  Jeśli  chcesz  używać  etui,  użyj  MagSafe,  aby  ładowarka  bezprzewodowa  lepiej  ładowała  telefony  dzięki  absorpcji  
magnesów.  Górny  obszar  ładowania  zegarka  jest  kompatybilny  tylko  z  Apple  Watch,  a  dolny  obszar  ładowania  słuchawek  
jest  kompatybilny  z  dowolnym  etui  ładującym  słuchawki  z  obsługą  Qi.

Monitoruj  obszar  ładowania

Otwór  odprowadzający  ciepło

Moc  ładowania  słuchawek:  3  W  (maks.)

Materiał  produktu:  stop  aluminium

Nazwa  produktu:  3  w  1  MAGNETYCZNA  ŁADOWARKA  BEZPRZEWODOWA

Wejście:  9V/2A

Standard  operacyjny:  standard  Qi
Moc  ładowania  telefonu:  5  W/7,5  W/10  W/15  W

Miejsce  ładowania  słuchawek

Moc  ładowania  iWatcha:  3  W  (maks.)

Port  typu  C

Współczynnik  konwersji :  �73%

Wymiary  produktu:  107  *  67,6  *  117  mm

Strefa  ładowania  
telefonów  komórkowych

Parametry  produktu

Odległość  transmisji:  <6MM
Model:  OJD-105

Interfejs:  Typ  C

Wskaźnik  świetlny
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©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor

Ładowanie  telefonu  komórkowego

Wskaźnik  LED

Sposób  stosowania

Typ  kabla  C*1

Niebieski  i  zielony  włączony  2,  a  następnie  wyłączonyWłącz  zasilanie

Państwo

Niebieskie  światło

Telefon  komórkowy  wykrywa  metalowe  przedmioty  lub  
nieprawidłowe  ładowanie

Lista  akcesoriów

Niebieskie  światło  miga

3.  Nie  należy  używać  produktu  w  środowisku  o  bardzo  wysokiej  temperaturze,  wilgotności  lub  korozyjnym,  aby  uniknąć  uszkodzenia  
obwodu  i  wycieku.

Zielone  światłoŁadowanie  słuchawek

Zielone  światło  miga

3  W  1  MAGNETYCZNA  ŁADOWARKA  BEZPRZEWODOWA  *1

Instrukcja  użycia*1

2.  Umieść  kompatybilny  telefon,  słuchawki  z  obsługą  Qi  lub  zegarek  Apple  Watch  na  środku  obszaru  ładowania  i  rozpocznij  ładowanie.

Kwestie  wymagające  uwagi  1.  Używaj  
certyfikowanego  zasilacza  QC,  w  przeciwnym  razie  ładowanie  może  być  niestabilne.

1.  Podłącz  kabel  typu  C  i  podłącz  go  do  zasilacza  (adaptera).

3.  Podczas  korzystania  z  ładowarki  bezprzewodowej  należy  ściśle  przestrzegać  instrukcji ,  w  przeciwnym  razie  będziesz  ponosić  odpowiedzialność  
za  wszelkie  wyrządzone  szkody.

2.  Aby  uniknąć  zwarcia  i  wycieku,  nie  należy  rozmontowywać  produktu  ani  wrzucać  go  do  ognia  lub  wody.

Słuchawki  wykrywają  metalowe  przedmioty  lub  
nieprawidłowe  ładowanie

2.  Nie  umieszczaj  na  produkcie  metalowych  fragmentów  ani  kart  magnetycznych,  gdyż  może  to  spowodować  uszkodzenie  produktu  lub  
nieprawidłowe  ładowanie.

Instrukcje  bezpieczeństwa  1.  Nie  
ciągnij  za  zasilacz  zbyt  mocno,  aby  uniknąć  jego  uszkodzenia  lub  upadku  z  przewodu  zasilającego.
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©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor

P1.  Telefon  się  nie  ładuje.

Często  zadawane  pytania

Odpowiedź:  Telefon  nie  jest  skierowany  w  stronę  czujnika  ładowania  lub  odbiornik  nie  został  zainstalowany  prawidłowo.

P2.  Gorączka  naładowana.

P5.  Inne  pytania.

Odpowiedź:  Prosimy  o  bezpośredni  kontakt  z  działem  obsługi  klienta.

Odpowiedź:  Prąd  ładowania  zasilacza  jest  niewystarczający  lub  napięcie  jest  niestabilne,  należy  użyć  odpowiedniego  zasilacza.

P3.  Telefon  komórkowy  ładuje  się  okresowo.

Odpowiedź:  Podczas  ładowania  bezprzewodowego  normalne  jest,  że  cewka  odbiorcza  lub  nadajnik  wytwarza  ciepło.

cewka.

P4.  Powolne  ładowanie.

Odpowiedź:  Prąd  ładowania  bezprzewodowego,  jaki  dopuszcza  sam  telefon  komórkowy  lub  zewnętrzna  cewka  odbiorcza,  jest  inny  lub  pobór  
mocy  w  trybie  czuwania  telefonu  komórkowego  jest  duży,  dlatego  zaleca  się  skrócenie  programu  czuwania  telefonu  komórkowego.

Odpowiedź:  Pozycja  ładowania  jest  zbyt  przesunięta,  indukcja  elektromagnetyczna  nie  występuje  i  pozycję  ładowania  należy  dostosować.

Dostawca/Dystrybutor 

Sunnysoft  sro

Kovanecká  2390/1a  
190 00  Praga  9
Republika  Czeska 
www.sunnysoft.cz
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Stopnja  konverzije :  �73  %
Model:  OJD-105

Izhodna  moč  polnjenja  iWatch:  3  W  (največ)

Polnilno  mesto  za  
mobilne  telefone

Moč  polnjenja  telefona:  5  W/7,5  W/10  W/15  W

Vrata  tipa  C

Vhod:  9V/2A

Delovni  standard:  standard  QiIzhodna  moč  polnjenja  slušalk:  3  W  (največ)

Polnilno  mesto  za  slušalke

Material  izdelka:  aluminijeva  zlitina

Barva:  Modro  siva/srebrno  siva

Hvala  za  nakup  tega  izdelka!  Ta  izdelek  je  magnetni  brezžični  polnilnik  3  v  1,  ki  je  združljiv  z  iPhone  serijami  12–15  z  
MagSafe.  Če  želite  uporabljati  ovitek  za  telefon,  uporabite  MagSafe,  da  bo  brezžični  polnilnik  bolje  polnil  telefone  
z  absorpcijo  magnetov.  Zgornje  območje  za  polnjenje  ure  je  združljivo  samo  z  Apple  Watch,  spodnje  območje  za  
polnjenje  slušalk  pa  je  združljivo  s  katerim  koli  polnilnim  poljem  za  slušalke,  ki  podpira  Qi.

Predstavitev  izdelka

Ime  izdelka:  BREZŽIČNI  MAGNETNI  POLNILEC  3  V  1

Odprtina  za  odvajanje  toplote

Vmesnik:  Type-C

Spremljajte  območje  polnjenja

Svetlobni  indikator

Videz  izdelka

Parametri  izdelka

Razdalja  prenosa:  <6  mm

Naš  cilj  je,  da  vam  zagotovimo  priročno,  učinkovito,  varno  in  brezplačno  uporabo.

Velikost  izdelka:  107  *  67,6  *  117  mm

Brezžični  polnilnik  s  stojalom  15W  Qi  združljiv  z  
Magsafe  3v1

Uporabniški  priročnik
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Zelena  luč

1.  Priključite  kabel  tipa  C  in  ga  priključite  na  napajalnik  (adapter).

Seznam  dodatkov

3.  Izdelka  ne  uporabljajte  v  zelo  visokih  temperaturah,  vlažnosti  ali  korozivnem  okolju ,  da  preprečite  poškodbe  
tokokroga  in  puščanje.

LED-indikator

Slušalke  zaznajo  kovinske  predmete  ali  nenormalno  
polnjenje

Zadeve,  ki  zahtevajo  pozornost  1.  
Uporabite  ustrezen  napajalnik  QC,  sicer  lahko  pride  do  nestabilnega  polnjenja.

3.  Pri  uporabi  brezžičnega  polnilnika  strogo  upoštevajte  navodila ,  sicer  boste  odgovorni  za  morebitno  povzročeno  škodo.

Modra  in  zelena  vklopljena  2,  nato  izklopljena

Polnjenje  mobilnega  telefona

Mobilni  telefon  zazna  kovinske  predmete  ali  
nenormalno  polnjenje

Modra  lučka  utripa

Vklop

2.  Na  izdelek  ne  polagajte  kovinskih  delcev  ali  magnetnih  kartic,  saj  ga  lahko  to  poškoduje  ali  povzroči  nenormalno  polnjenje.

Država

Varnostna  navodila  1.  
Napajalnega  kabla  ne  vlecite  močno,  da  se  ne  bi  zlomil  ali  padel.
2.  Izdelka  ne  razstavljajte  in  ga  ne  mečite  v  ogenj  ali  vodo,  da  preprečite  kratek  stik  in  puščanje.

Modra  svetloba

Tip  kabla  C*1
Navodila  za  uporabo*1

Način  uporabe

2.  Združljiv  telefon,  slušalke  s  podporo  za  Qi  ali  Apple  Watch  postavite  na  sredino  polnilnega  območja  in  začnite  polniti.

Zelena  lučka  utripa

Polnjenje  slušalk

BREZŽIČNI  POLNILEC  Z  MAGNETNIM  POLNILNIKOM  3  V  1  *1
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Odgovor:  Telefon  ni  usmerjen  proti  območju  zaznavanja  polnjenja  ali  pa  sprejemna  blazinica  ni  pravilno  nameščena .

Pogosta  vprašanja

V5.  Druga  vprašanja.

tuljava.

V4.  Počasno  polnjenje.

V1.  Telefon  se  ne  polni.

Odgovor:  Položaj  polnjenja  je  preveč  pristranski,  elektromagnetna  indukcija  ni  na  mestu  in  položaj  polnjenja  je  treba  prilagoditi.

Dobavitelj/distributer 

Sunnysoft  sro

Kovanecká  2390/1a
 190 00  Praga  9
Češka  republika 
www.sunnysoft.cz

Odgovor:  Če  je  tok  brezžičnega  polnjenja,  ki  ga  dovoljuje  sam  mobilni  telefon  ali  zunanja  sprejemna  tuljava,  drugačen  ali  pa  je  poraba  energije  
mobilnega  telefona  v  stanju  pripravljenosti  med  polnjenjem  velika,  je  priporočljivo  zmanjšati  program  pripravljenosti  mobilnega  telefona.

V2.  Napeta  vročina.

V3.  Mobilni  telefon  se  polni  občasno.

Odgovor:  Prosimo,  obrnite  se  neposredno  na  poprodajno  službo  za  stranke.

Odgovor:  Normalno  je,  da  sprejemna  tuljava  ali  oddajnik  med  brezžičnim  polnjenjem  ustvarjata  toploto.

Odgovor:  Polnilni  tok  napajalnika  je  nezadosten  ali  pa  je  napetost  nestabilna,  uporabite  ustrezen  adapter.
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Operating  standard:  Qi  standard

Product  parameters

Our  goal  is  to  provide  you  with  a  convenient  and  efficient,  safe  and  free  use.

Product  size:  107  *  67.6  *  117mm

Conversion  rate:  ÿ73%

Thank  you  for  purchasing  this  product!  This  product  is  a  3-in-1  magnetic  wireless  charger,  which  is  compatible  with  
iPhone  12-15  series  with  MagSafe.  If  you  want  to  use  a  phone  case,  please  use  MagSafe  so  that  the  wireless  
charger  can  better  charge  phones  through  the  absorption  of  magnets.  The  upper  watch  charging  area  is  only  
compatible  with  Apple  Watch,  and  the  lower  earphone  charging  area  is  compatible  with  any  Qi-enabled  earphone  
charging  box.

Color:  Blue  gray/silver  gray

Light  indicator

Heat  dissipation  hole

Product  Name:  3  IN  1  MAGNETIC  WIRELESS  CHARGER Transmission  distance:  <6MM

Product  appearance

Headphone  charging  output:  3W  (max)

Headphone  charging  area

Interface:  Type-C

Monitor  the  charging  area

Product  material:  aluminum  alloy

Type-C  port

Model:  OJD-105

Product  introduction

Mobile  phone  
charging  area

Input:  9V/2A
iWatch  charging  output:  3W  (max)

Phone  charging  power:  5W/7.5W/10W/15W

©  Sunnysoft  sro,  distributor

Wireless  charger  with  stand  15W  Qi 
compatible  with  Magsafe  3in1

User  manual
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State

Charging  your  mobile  phone

Method  of  application

Safety  Instructions  1.  Do  
not  pull  the  power  supply  strongly  to  avoid  breaking  or  falling  off  the  power  cord.

The  mobile  phone  detects  metal  objects  or  
abnormal  charging

Cable  type  C*1

Blue  light

3.  Do  not  use  the  product  in  a  severely  high  temperature,  humidity  or  corrosive  environment  to  avoid  circuit  damage  
and  leakage  phenomenon

2.  Place  your  compatible  phone,  Qi-enabled  earphone,  Apple  Watch  in  the  center  of  the  charging  area  and  start  charging.

Accessories  list

1.  Plug  in  the  Type-C  cable  and  connect  it  to  the  power  supply  (adapter).

Green  light

Green  light  flashes

3  IN  1  MAGNETIC  WIRELESS  CHARGER  *1

Instructions  for  use*1

Matters  needing  attention  1.  Please  
use  a  qualified  QC  power  adapter,  otherwise  it  may  cause  unstable  charging.

Charging  the  headphones

3.  Please  strictly  follow  the  instructions  when  using  the  wireless  charger ,  otherwise  you  will  be  responsible  for  any  damage  
caused.

The  headphones  detect  metal  objects  or  abnormal  
charging

2.  Do  not  disassemble  the  product  or  throw  it  into  fire  or  water  to  avoid  short  circuit  and  leakage.

Power  on

2.  Do  not  place  metal  fragments  or  magnetic  cards  on  the  product,  as  this  may  damage  the  product  or  cause  abnormal  charging.

LED  indicator

Blue  light  flashes

Blue  and  green  on  2  then  off
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Q2.  Charged  fever.

Q1.  The  phone  is  not  charging.

Answer:  Please  contact  after-sales  customer  service  directly.

Q5.  Other  questions.

Answer:  The  charging  current  of  the  power  adapter  is  insufficient  or  the  voltage  is  unstable,  please  use  a  qualified  adapter.

Answer:  It  is  normal  for  the  receiving  coil  or  transmitter  to  generate  heat  during  wireless  charging.

Q3.  The  mobile  phone  charges  intermittently.

coil.

Q4.  Slow  charging.

Answer:  The  phone  is  not  pointed  at  the  charging  sensing  area  or  the  receiving  pad  is  not  installed  correctly.

FAQ

Answer:  The  charging  position  is  too  biased,  the  electromagnetic  induction  is  not  in  place ,  and  the  charging  position  needs  to  be  adjusted.

Answer:  The  wireless  charging  current  allowed  by  the  mobile  phone  itself  or  the  external  receiving  coil  is  different,  or  the  standby  power  

consumption  of  the  mobile  phone  is  large  when  charging,  it  is  recommended  to  reduce  the  standby  program  of  the  mobile  phone.

Supplier/Distributor 

Sunnysoft  sro

Kovanecká  2390/1a  

190 00  Prague  9

Czech  Republic 

www.sunnysoft.cz
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Bežični  punjač  sa  stalkom  15W  Qi  kompatibilan  
s  Magsafe  3u1

Korisnički  priručnik

Boja:  Plavo  siva/srebrno  siva

Izgled  proizvoda

Naš  je  cilj  pružiti  vam  praktično,  učinkovito,  sigurno  i  besplatno  korištenje.

Predstavljanje  proizvoda

Hvala  vam  na  kupnji  ovog  proizvoda!  Ovaj  proizvod  je  3-u-1  magnetski  bežični  punjač,  kompatibilan  s  iPhone  serijama  12-15  s  
MagSafeom.  Ako  želite  koristiti  futrolu  za  telefon,  koristite  MagSafe  kako  bi  bežični  punjač  mogao  bolje  puniti  telefone  
apsorpcijom  magneta.  Gornje  područje  za  punjenje  sata  kompatibilno  je  samo  s  Apple  Watchom,  a  donje  područje  za  
punjenje  slušalica  kompatibilno  je  s  bilo  kojim  Qi  punjačom  za  slušalice.

Pratite  područje  punjenja

Otvor  za  odvođenje  topline

Izlazna  snaga  punjenja  slušalica:  3  W  (maks.)

Materijal  proizvoda:  aluminijska  legura

Naziv  proizvoda:  3  u  1  magnetski  bežični  punjač

Ulaz:  9V/2A

Radni  standard:  Qi  standard
Snaga  punjenja  telefona:  5W/7.5W/10W/15W

Prostor  za  punjenje  slušalica

Izlazna  snaga  punjenja  iWatcha:  3W  (maks.)

Type-C  priključak

Stopa  konverzije :  �73%

Veličina  proizvoda:  107  *  67,6  *  117  mm

Mjesto  za  punjenje  
mobitela

Parametri  proizvoda

Udaljenost  prijenosa:  <6  mm
Model:  OJD-105

Sučelje:  Type-C

Svjetlosni  indikator
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Popis  dodatne  opreme

1.  Uključite  kabel  tipa  C  i  spojite  ga  na  napajanje  (adapter).

Način  primjene

2.  Postavite  kompatibilni  telefon,  Qi  slušalice  ili  Apple  Watch  u  središte  područja  za  punjenje  i  počnite  puniti.

LED  indikator

Stvari  koje  zahtijevaju  pozornost  1.  
Molimo  koristite  kvalificirani  QC  adapter  za  napajanje,  u  suprotnom  može  doći  do  nestabilnog  punjenja.

3.  Molimo  vas  da  strogo  slijedite  upute  prilikom  korištenja  bežičnog  punjača ,  u  suprotnom  ćete  biti  odgovorni  za  bilo  kakvu  nastalu  
štetu.

Mobilni  telefon  detektira  metalne  predmete  ili  
abnormalno  punjenje

Sigurnosne  upute  1.  Nemojte  
snažno  povlačiti  kabel  za  napajanje  kako  biste  izbjegli  njegovo  pucanje  ili  pad  s  njega.

Slušalice  detektiraju  metalne  predmete  ili  abnormalno  
punjenje

Plavo  svjetlo  treperi

Punjenje  mobilnog  telefona

2.  Ne  stavljajte  metalne  dijelove  ili  magnetske  kartice  na  proizvod,  jer  to  može  oštetiti  proizvod  ili  uzrokovati  abnormalno  punjenje.

2.  Ne  rastavljajte  proizvod  niti  ga  bacajte  u  vatru  ili  vodu  kako  biste  izbjegli  kratki  spoj  i  curenje.

Stanje

Tip  kabela  C*1

Plava  i  zelena  upaljena  na  2,  a  zatim  ugašenaUključivanje

Punjenje  slušalica

Plavo  svjetlo

Upute  za  uporabu*1

Zeleno  svjetlo

Zeleno  svjetlo  treperi

3  U  1  MAGNETSKI  BEŽIČNI  PUNJAČ  *1

3.  Ne  koristite  proizvod  u  uvjetima  izrazito  visoke  temperature,  vlažnosti  ili  korozivnog  okruženja  kako  biste  izbjegli  oštećenje  
strujnog  kruga  i  curenje.
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Odgovor:  Struja  punjenja  adaptera  za  napajanje  je  nedovoljna  ili  je  napon  nestabilan,  molimo  koristite  kvalificirani  adapter.

Q2.  Nabijena  groznica.

Često  postavljana  pitanja

Odgovor:  Telefon  nije  usmjeren  prema  području  senzora  punjenja  ili  prijemna  podloga  nije  ispravno  postavljena .

Odgovor:  Normalno  je  da  prijemna  zavojnica  ili  odašiljač  stvaraju  toplinu  tijekom  bežičnog  punjenja.

P3.  Mobilni  telefon  se  puni  povremeno.

zavojnica.

P4.  Sporo  punjenje.

P5.  Ostala  pitanja.

Odgovor:  Struja  bežičnog  punjenja  koju  dopušta  sam  mobilni  telefon  ili  vanjska  prijemna  zavojnica  je  različita  ili  je  potrošnja  energije  mobilnog  
telefona  u  stanju  pripravnosti  velika  tijekom  punjenja,  preporučuje  se  smanjenje  programa  pripravnosti  mobilnog  telefona.

P1.  Telefon  se  ne  puni.

Odgovor:  Položaj  punjenja  je  previše  pristran,  elektromagnetska  indukcija  nije  na  mjestu  i  položaj  punjenja  treba  prilagoditi.

Odgovor:  Molimo  Vas  da  se  izravno  obratite  postprodajnoj  službi  za  korisnike.

Dobavljač/Distributer 

Sunnysoft  sro

Kovanecká  2390/1a

190 00  Prag  9

Češka  Republika 
www.sunnysoft.cz
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